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        דדדדהיבטים לשוניים בפרשת בלק עהיבטים לשוניים בפרשת בלק עהיבטים לשוניים בפרשת בלק עהיבטים לשוניים בפרשת בלק ע
  

  דקדוקי קריאה בפרשה בהפטרה ובראשון של פינחס
  

י רַב כב ג י : טעם מונח בתיבת ה֑וּא-כִּ֣   הבאה אחריהרַב בלבד, אין לצרף לה את התיבה כִּ֣

הכב ד  ת יֶ֣ רֶק הַשָּׂדֶ֑ תטעם טפחא בתיבת  :אֵ֖   אֵ֖

תוֹרָה כב ה   הטעמה בתי"ו, במלעיל :פְּ֠

רָהא את העי"ן כמו אל"ף משנה את משמעות הכתוב. הקור :וְעַתָּה֩ כב ו  י-אָֽ העמדה קלה  :לִּ֝

נּוּבאל"ף.    הרי"ש בשווא נע ולא בחטף :וַאֲגָרְשֶׁ֖

יכב ח    : מלרעוַהֲשִׁבתִֹ֤

בָהכב יא    העמדה קלה בקו"ף :לִּי֙ -קָֽ

אמֶר אֱ+הִים֙ אֶלכב יב  ֹ֤ ם- וַיּ בלים יש לשים לב לטעמים בפסוק זה, רבים הקוראים המתבל :בִּלְעָ֔

, קוטע את דברי הבורא אל בלעם 1טפחא כבר בתחילתו. הדבר נובע מכך שהאתנח- וקוראים מרכא
אבאמצע ומחלק את הדיבור לשניים:  ֹ֥ 2 ל ם תֵלֵ֖ א עִמָּהֶ֑ ֹ֤ ם- אֶת תָאֹר֙  ל   הָעָ֔

אמְרוּז כב ט ֹ֣   טעם נסוג אחור ליו"ד :ל֗וֹ וַיּ

ה כב יז בָה ;נחץ באל"ף (העמדה קלה) למנוע הבלעת העי"ן החטופה :אֶעֱשֶׂ֑ י-קָֽ מוקפות וגעיא  :לִּ֔

   בקו"ף ולא מונח, כמו בפסוק יא.

חַרכב כב  ף- וַיִּֽ   העמדה קלה ביו"ד מפני הגעיה שם, כן הדבר גם בהמשך :אַ֣

נִי כב כח י הִכִּיתַ֔   ו בפתח: התי"כִּ֣

ןכב ל  הַסְכֵּ֣   געיה תחת הה"א הראשונה :הַֽ

יכב לו  א כִּ֣ י: טעם מונח גם בתיבה בָ֣   , המילים אינן מוקפותכִּ֣

ם כב לז אֻמְנָ֔   בטעם זקף קטן :הַֽ

נֵּהכב לח  אתִי֙ -הִֽ   געיה בה"א הראשונה :בָ֙

הכג ג    : הרי"ש בצירייִקָּרֵ֤

הַרְרֵיכג ז  דֶם-מֵֽ   ועל אף הקושי, הרי"ש הראשונה בשווא נח הגעיה במ"ם ולא בה"א. לכן, :קֶ֔

  : המילים מוקפות, ולכן הה"א בסגול, כן הדבר גם בפסוק כדעָם֙ -הֶןכג ט 

י-וְקָבְנוֹ כג יג   הקו"ף בקמץ קטן :לִ֖

הכג טו  רֶה כֹּֽ   טעם נסוג אחור לקו"ף :אִקָּ֥

עכג יח  ית אין הכוונה כשאר המקומות בהם ישנו חטף באות שאינה גרונ ,2: השי"ן בשווא נעוּֽשֲׁמָ֔

  אלא להורות על הנעת השווא

ל2ֶ כג כא ת מֶ֖   אין טעם נסוג אחור לרי"ש :וּתְרוּעַ֥

חַשׁ֙ -לאֹכג כג  ל-מַהבמלעיל.  :נַ֙ עַל אֵֽ 3טעם נסוג אחור לפ"א :פָּ֖
  

יכג כד  רֶף- עַד : הכ"ף בפתח וכן הדבר בהמשך כד ט.וְכַאֲרִ֖ אכַל טֶ֔ ֹ֣   טעם נסוג אחור ליו"ד :י

נּוּכג כה    הקו"ף בחטף קמץ :תִקֳּבֶ֑

תוֹכג כז    במלעיל :וְקַבֹּ֥

יִןכד ג  ם הָעָֽ   שׁי"ן ימנית :שְׁתֻ֥

                                                      
הוסבר כמה פעמים שהפתיחה של הפסוק היא לפני האתנח. והאתנח חוצה את החלק העיקרי של הפסוק כלומר  1

  את דברי ה' אל בלעם
ת הכתר, השי"ן בחטף פתח, כן הדבר גם בתורה קדומה שמוסיף על כך בחלק הדקדוק שכך הוא הדבר על פי תוכנ 2

'לתפארת הקריאה'. ככלל, תנועה חטופה הבאה באות שאינה גרונית לרוב היא נקראת כשווא נע, והחטף אינו בא אלא על 
  .מנת לסמן את הנעת השווא

אנו הולכים אנו הולכים אנו הולכים אנו הולכים  קדומה, הטפחא בעי"ן ולא בפ"א וכן הדבר בכל ספרי תימן. לפי תוכנת הכתר. אך בתנ"ך קורן ועל פי תורה 3
  הטעם בפ"א.הטעם בפ"א.הטעם בפ"א.הטעם בפ"א.        לפי כ"י לנינגרד ומהדורת ברויאר לפיהםלפי כ"י לנינגרד ומהדורת ברויאר לפיהםלפי כ"י לנינגרד ומהדורת ברויאר לפיהםלפי כ"י לנינגרד ומהדורת ברויאר לפיהם
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הכ"ף בפתח והאלף אחריה בחטף פתח, יש להיזהר לא להבליע את האל"ף וה"א  :כַּאֲהָלִים֙ כד ו 

  הגרוניות

 זַּלכד ז  יִם֙ -יִֽ וגעיה ביו"ד.  :מַ֙ לְיָ֔ "ד בשווא הדל"ת בקמץ רחב ויש להאריך מעט בקריאתה, הלמ :מִדָּ֣

םנע.  אהוא"ו בשווא נע ובמלרע, הרי"ש בחולם.  :וְיָרֹ֤ הוא"ו בשווא נע, הנו"ן בפתח והשׂי"ן  :וְתִנַּשֵּׂ֖

  בדגש

נּוּ כד ט י יְקִימֶ֑ יא מִ֣ י וּכְלָבִ֖ ב כַּאֲרִ֛ י ההפסק במילה :שָׁכַ֧  קטן לעומת ההפסק במילה כַּאֲרִ֛
יא  נּוּ  כלומרוּכְלָבִ֖ י יְקִימֶ֑ יFמְבָרְ  מוסב על שניהם.מִ֣ הרי"ש בשווא נע ולא בחטף, כן הדבר גם  :כֶ֣

יFבהמשך    וְאֹרְרֶ֖

הכד יא    יש להקפיד על קריאה נכונה של העי"ן, אחרת משבש את משמעות המקרא :וְעַתָּ֖

לכד יז    המ"ם בחירק חסר, גם היו"ד אחריה בחירק חסר ובדגש חזק :מִיִּשְׂרָאֵ֔

יִלכד יח  שֶׂה חָֽ ֹ֥    טעם נסוג אחור לעי"ן׃ ע

  הוא"ו בשווא נע. רי"ש ודלי"ת בשוא נח :וְיֵ֖ רְדְּ יט  כד

יִן כד כב ר קָ֑ עֵֽ ךָּ טעם נסוג אחור לבי"ת.  :לְבָ֣   כ"ף סופית דגושה :תִּשְׁבֶּֽ

מֶדכה ג    במלעיל  :וַיִּצָּ֥

ב ד כה    הוא"ו בשווא נע, השׁי"ן בחולם ובמלרע :וְיָשֹׁ֛

ינְחָס֙ כה ז    ל מקוםהנו"ן בשוא נע אחרי חירק מלא וכן הדבר בכ :פִּֽ

   
  ו:ו:ו:ו:- - - - הפטרת בלק, מיכה ההפטרת בלק, מיכה ההפטרת בלק, מיכה ההפטרת בלק, מיכה ה

   
לה ו    יו"ד ראשונה בשווא נע, יו"ד שנייה בפתח :יְיַחֵ֖

יה ט    העמדה קלה בה"א למנוע הבלעת האל"ף החטופה :וְהַאֲבַדְתִּ֖

הְיוּה יא  2-יִֽ   געיה ביו"ד הראשונה׃ לָֽ

עְנָה הַגְּבָע֖וֹתו א  בקריאתו בין קמץ יש להקפיד על הפרדת התיבות למי שאינו מבחין  :וְתִשְׁמַ֥

  לפתח

רֶץו ב    טעם נסוג אחור למ"ם, הסמ"ך בשווא נע :מ֣וֹסְדֵי אָ֑

יו ג  4והבי"ת אחריה רפויה במרכאעֲנֵ֥ה : עֲנֵ֥ה בִֽֿ
  

עַן הכ"ף בקמץ קטן :נָא֙ -זְכָר ו ה    5: בזקף גדוללְמַ֕

בְב֖וֹתו ז  מֶן-נַחֲלֵיגעיה ברי"ש והבי"ת הראשונה בשווא נע.  :בְּרִֽ   לה בנו"ן העמדה ק :שָׁ֑

סֶד ו ח הֲבַת חֶ֔   הטעם נסוג לאל"ף :וְאַ֣

  
        ראשון של פינחסראשון של פינחסראשון של פינחסראשון של פינחס

        
יבְּקַנוֹ. וכן  –הנו"ן רפויה בשוא נח, עם זאת יש להשמיע האל"ף, לא  :בְּקַנְא֥וֹכה יא  ולא ׃ בְּקִנְאָתִֽ

  בְּקִינָתִי –

6בחלק מספרי התורה הוא"ו של 'שלום' קטועה :שָׁלֽוֹםכה יב 
  

יְתָה לּוֹ֙ כה יג  ק, עם זאת טעם נסוג אחור לה"א הראשונה ודגש חזק בלמ"ד מדין אתי מרחי :וְהָ֤

יו היו"ד בשוא נע. א+הָ֔   האל"ף כלל אינה נשמעת :לֵֽ

יתכה טו  אשׁ אֻמּ֥וֹת בֵּֽ ֹ֣ ב בְּמִדְיָ֖ ן הֽוּא-ר ב: אין להתעכב על אָ֛ , ויש להאיץ מעט את קריאת אָ֛

  להסמיכה לתיבה שלפניה שהרי הטפחא היא כאן המפסיק העיקריבְּמִדְיָ֖ ן התיבה 

                                                      
כן הוא בבן אשר (כא"צ) לנינגרד קהיר וששון וכן הוא בתנ"ך ירושלים תשי"ג ובתיקון ההפטרות של פלדהיים אל נכון.  4

שנה הגיה והפך את המרכא לטפחא והדגיש את הרפה. במצודתו נלכדו תנ"ך  למרבה הצער המדקדק בן זאב לפני כמאתיים
  .לטריס, היידנהיים, ותנ"ך קורן, בעקבותיהם כמה תיקוני קוראים

  כן הוא במדויקים, כולל ירושלים תשי"ג ולנינגרד 5
6

  פר בטעות... עלול לפסול את הס )או העולה(, אבל הקורא זו אינה משנה את הקריאהקטיעה  
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יכה יח  ים כִּ֣ י תיבת  :צרֲֹרִ֥ : גם כאן וגם פְּע֑וֹר-דְּבַר-עַל ח ואיננה מוקפת לזו שלאחריה.במונכִּ֣

ה; במקף ולא במונח -דְּבַרבהמשך הפסוק  ה-בְֿיוֹם בטעם מרכא, הַמֻּכָּ֥    הבי"ת רפה הַמַּגֵּפָ֖

ת כו ג רְבֹ֣   געיה בעי"ן והרי"ש בשווא נח :בְּעַֽ

  

  
וּכב ד  �  יְלַחֲכ� ינוּ הַקָּהָל �יבֹתֵ� ךְ אֶת־כָּל־סְבִ וֹר כִּלְחֹ�    הַשּׁ�

מְלָחֵיךְ תּוֹרָא :רגום אונקלוסת מָא דִּ ל סַחְרָנַנָא, כְּ יצוֹן קְהָלָא יָת כָּ    יְשֵׁ
  תחילה תרגם לשון השמדה. 

  

א טכב   ֹ ים וַיָּב 'ם אֱלֹהִ$ לְעָם וַאֲתָא מֵימַר מִן קֳדָם יְיָ  ת"א: אֶל־בִּלְעָ   לְוָת בִּ
א וכן אצל אבימלך בראשית כ ג ֹ֧ ים וַיָּב ל2ֶ אֱ+הִ֛ יְלָה בַּחֲל֣וֹם אֶל־אֲבִימֶ֖ וַאֲתָא מֵימַר  מתורגם הַלָּ֑

לֵילְיָא ן קֳדָם יְיָ לְוָת אֲבִימֶלֶךְ מִ  חֶלְמָא דְּ   בְּ
א בראשית לא כד וכן אצל לבן ֹ֧ ים וַיָּב ן אֱ+הִ֛ י אֶל־לָבָ֥ יְלָה בַּחֲ֣+ם הָאֲרַמִּ֖ וַאֲתָא מֵימַר  :מתורגם הַלָּ֑

אָהמִן קֳ  חֶלְמָ  דָם יְיָ לְוָת לָבָן אֲרַמָּ לֵילְיָאבְּ   א דְּ
   מא פרק ב חלק הנבוכים מורה וכתב הרמב"ם ספר

 או זה עשה לו אמר או אליו דבר שהשם סתם מאמר הנביא שיאמר, הרביעית והצורה
 נודע שכבר מה על השענו מפני, חלום בזכרון ולא מלאך בזכרון לא באור מבלתי, זה אמור

 על שבא מה ואמנם, מלאך י"וע במראה או בחלום אלא חזון ולא ואהנב אותב שלא והושרש
  ...בלעם אל אלהים ויאמר, יעקב בחלום האלהים מלאך אלי ויאמר כאמרו הראשונה הצורה
 ההוא האיש ולא כלל נבואה אינה הלילה בחלום פלוני אל אלהים ויבא בו שיאמר מה אמנם
 היתה ההיא שההערה לנו באר כ"חוא ההוא לאיש השם מאת הערה שבאה ענינו כי, נביא

 חדוש סבב כן, להמיתו או אחד איש להציל אחד איש התנועע השם שיסבב כמו כי, בחלום
, כן גם ז"עע גמור רשע הארמי שלבן נספק לא שאנחנו, לילה בחלום לחדשם רצה ענינים

 ממלכתו ועל ארצו על אבינו אברהם אמר כבר, בעמו טוב איש שהיה פי על אף ואבימלך
 אל אלהים ויבא, ואבימלך לבן ל"ר משניהם אחד בכל ובא, הזה במקום אלהים יראת אין רק

 והתבונן, זה ודע, הלילה בחלום הארמי לבן אל אלהים ויבא וכן, הלילה בחלום אבימלך
 אמרו ובין הלילה בחלום אמרו ובין, אלהים ויאמר אמרו ובין אלהים ויבא אמרו בין ההפרש
 ויבא ואבימלך ובלבן, הלילה במראות לישראל אלהים ויאמר, עקבי ובא, הלילה במראות
, 'ה ואתגלי בשניהם אמר ולא' ה קדם מן מימר ואתא אונקלוס פירשו זה וכל', וגו אלהים

 לו נאמר אבל, כלל חזון באהו ולא לפלוני זה היה ולא, לפלוני' ה ויאמר יאמר שהנה ודע
 מדרשו לבית בביאור ואמרו', ה לדרוש ךותל הכתוב שבא כמו, נביא ידי על ההוא הדבר

 ויאמר ל"ז שאמרו פי על ואף, לה' ה ויאמר בעבורו ונאמר, אותה ענה והוא, ועבר שם של
 כמו מלאך נקרא פעמים שהנביא, המלאך הוא עבר שיהיה בזה יפורש, מלאך ידי על לה' ה

 בכל כי לבאר זה יהיה או, הנבואה בזאת עבר אל בא אשר למלאך רומז יהיה או, שנבאר
  :שבארנו כמו הנביאים כשאר, מלאך י"ע שהוא סתם לשם מיוחס דבר שתמצא מקום

  

וֹ אליהוא (הגיגים) כגכב  וֹ - שְׁלוּפָה�  וְחַרְבּ� וֹובדומה בפס' לא:  .בְּיָד� ה וְחַרְבּ  וֹ שְׁלֻפָ$   בְּיָד'
  החלוקה הזאת נמצאת פעמיים, אף כי יתכן לחלק אחרי 'וחרבו'.

לוּפָהע ה יג, ובדברי הימים א כא טז, ההפסק אחרי פיסוק זה גם ביהושוא"ה:    .שְׁ

  
יר וַתִּלָּחֵץ� כב כה  גֶל וַתִּלְח3ַץ אֶל־הַקִּ� יר בִּלְעָ$ם אֶת־רֶ  חֵיקַת עִם  :א"ת אֶל־הַקִּ' וְאִדְּ
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תְלָא, וּ  בִלְעָםכֻּ יר אֶל אלְכֻתְלָ  דְחַקַת יָת רִגְלָא דְּ מופיע פעמיים והתרגום מתאים לפי  הַקִּ

  העניין. 

  

טלב כב  י־יָרַ  רֶךְ כִּֽ י הַדֶּ$ אוֹרְחָא לְקִבְלִי :א"ת :לְנֶגְדִּֽ אַתְּ רָעֵי לְמֵיזַל בְּ לֵי קֳדָמַי דְּ  אֲרֵי גְּ
   .]לנגדיגלוי לפני שאתה רוצה ללכת בדרך  כי=[

יטז יא  וכן באיוב ,'ורט' ביתרע פירשו לשון עיוות, בע"ג וראב"רס ים וְעַל־יְדֵ֖ נִי רְשָׁעִ֣     .יִרְטֵֽ
  

�י בָּלָ$ק וַיִּשְׁמַ ע  (הגיגים) אליהוא כב לו 'ם בָ�א כִּ   בִלְעָ
מוטעמות מונח. הכפלת המשרת מונח מצויה בעיקר במקום שתיבה  בא' 'כישתי התיבות 

משיח יש של רחל  [כגון כי, אשר, הנה ועוד כמה.] בספר 'מערכות מקבילות' אחת זעירה
  מתי עלול להיות מונח נוסף במקום מקף או טעם אחר. - פירוט וגם סטטיסטיקה

ם תִּרְאֶ�נּוּ אֲשֶׁ�רכג יג  וראה גם בהמשך   .מִשָּׁ�
  
נִי וּדְבַ ר  אליהוא (הגיגים)ג  כג   מַה־יַּרְאֵ$

 מה', וכן נמצא הרבה במקרא ש'דבר'-מוקף למטה, ולא למעלה. היום מחברים 'דבר 'מה'
   מחובר לסומך שלו.

   אך לעתים המקף של תיבה זעירה מועתק לעבר השני של התיבה (אצלנו שמאלה).
  זכור לי מאמר של ברויאר אך שכחתי איפה כתב. אשמח לתזכורת.

  

ה וּלְכָ$הא "תז כג  ליִשְׂ  זֹעֲמָ  רָאֵ  :רָאֵֽ רֵיךְ לִי יִשְׂ יוכמו  לוְאֵיתַא תָּ תִּ פס' ( בראש הפרשה וְגֵרַשְׁ

  . )יא

  

א  אליהוא (הגיגים) כג יז �ֹ יו וַיָּב וֹ אֵלָ< וֹ נִצָּב�  וְהִנּ� לָת� י עַל־עֹ� ב וְשָׂרֵ  וֹ מוֹאָ$   .אִתּ'
ולכן ההפסק אחרי 'עלתו'. אילו היה ההפסק אחרי 'אליו', היינו  הסיפא מוסבת על 'נצב',

שמוסבת על 'אליו' [או אפילו על 'וישב'!]. ההבדל איננו גדול, רק בחוסר חשיבות  מבינים
  השרים כנראה.

לא הבנתי דברי אליהוא, ולפי דבריו שהסיפא מוסב על והנה נצב היה צ"ל שחל: 
  ההפסק ב'אליו'?

  
א ים)אליהוא (הגיגכד ב  ם וַיִּשָּׂ@ Bָיו בִלְע ל וַיַּרְא�  אֶת־עֵינָ<   .לִשְׁבָטָ'יו שֹׁכֵ$ן אֶת־יִשְׂרָאֵ�

  כנראה איננה חשובה לראיית בלעם. אלא לנו. 'שכן לשבטיו'התוספת 
  אף על פי כן, חז"ל פירשו שראיית בלעם השפיעה עליו לברך את ישראל.

  בסבך בקרניועיניו וירא והנה איל, אחר נאחז -וישא אברהם אתהערת שחל: 

  ככר הירדן, כי כלה משקה-כל-עיניו וירא את-וישא לוט את

  היינו שהטעמים מחברים נשיאת העינים לראיה, ומפסיקים בתוך תיאור הנראה

  ועיין: וישא עיניו וירא, והנה שלשה אנשים נצבים עליו

  
וּךְ מְבָרֲכֶ�יךָ אליהוא (הגיגים) כד ט יךָ בָר�   :אָרֽוּר וְאֹרֲרֶ$

  י 'את אשר תברך מברך ואשר תאר יואר'. בעיניו זה טבעי.בלק ציין כ
  לעומתו, ה' דואג לדבר פחות טבעי: לברך את המברך עצמו. [וכמובן לקלל את המקלל.]
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  אני מבקש מאוד ממי שיש לו הערות שלא ימנע מלשולחן אלי  

  comeliyahule@gmail.הכתובת למשלוח: 

  הערות מתקבלות גם באנגלית.  

  
הודעה מאתר "לדעת" כאן תוכלו להוריד גליונות פרשת השבוע מדי שבוע (גם גליוננו מופיע 

  http//:www.ladaat.info/gilyonot.aspx שם):

  

  אם אתה מתעניין
  ל התורהבהבטים הלשוניים ש

  (לשון המקרא, המשנה, התלמוד וכו')
  אתה מוזמן להרשם (בחנם)

  לקבלת דוא"ל בנושאים לשוניים
 maanelashon@gmail.comבכתובת: 

  ☺בּוֹא להחכים את עצמך ואת שאר המכותבים  ☺
 


